
Adap ortad  Tripl h koe Sc u  
Triple adaptor Schuko 

 Ref: 187G 
             

Dimensiones y cara í s constructivas / cter stica Di ns st ct featuresme ions and con ru ional  
 

     

                                

 
 
      
 

        
 

Caract ticas erís Constr vasucti  / Constructiona eaturesl f  
Polos  
Poles 2P+T 

Sistema de tierra 
Earth ysteming S  

Later / al S eid -contact  

Salida 
Outlet Tipo cono / Cone type  

Tipo e de Born  
Terminal type 

Tornillo / S w Typecre  

Cableado 
Wiring 3G1- 3G2,5 

Herramienta  
Tool  

Dest illador PH2, Planoorn  
(0,8mm max) 

Screwdriver PH2 Flat  
(0,8mm max)  

Par de apriete 
Tigh  tening Torque  0 Nm,8  

Conexión 
Connection

Reglet tándar Pa es S  
Stan d P terminal blockdar S  

 
Caract ticas Técnicas / erís Techni al ac Dat  

Inten ad ignadasid  As  
Rated t Curren  

16A 

Ten nadasión Asig  
Rated age Volt  

250V 

Potencia Asignada 
Rated Power 

3680W 

Grado d  IPe protección  
IP Protection Degree 

IP54 

Resistencia al Impacto IK 
Impact Resistance IK 

I 8K0  

En tesayo hilo incandescen  
Gl ire ow F Test  

750°C soportes es activas part
/650°C otras tespar  

750°C l  parts supports /650°C ive
other tspar  

En olasayo de b  
Ba pressurell  test 

125°C soportes tes activas 70°C par
otras espart  

125ºC l  parts supportsive  
70ºC other s part
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IP54
IK08

Halogen
free

750°C

0 32 6/0 /202



Rango de temperatura  
ambiente de 
funcionamiento/  
Ambie ating nt oper
tempe angeratura r  

-5°C/ 40°C 

Tr acenaje/ansporte y alm  
Transport & Storage -25°  70°CC/  

Partes plásticas 
Plastic Parts 

Termoplastico  
Thermopl icast  

Partes metalicas 
Metallic Parts 
 

Latón - Contacto  tierra niquelado de  
Brass Nickel / -pl d earthing ate

c tacton  

Color 
Colour Negro / Bl k ac  

 

 
 

Normativa / Regulations

Normativa aplicada /  
Applied Standards 

UNE 20315-1-1,  20315UNE -1-2 , IE 884C 60 -1 E7 SS  IIICE  
 2011/65/UE (RoHS) 12/19/UE (RAEE2), 20  

Información logi i y embalaje / st ca Logistics and packaging Information  

C ad mínima de pedido:  1 antid unidad  / Mi  qu it  ordnimun ant y er: 1 unit                                    
Código aranc rela io  / Ta  riff code: 853 06699  

Instrucciones / Instructions 

Em jebala  
Packaging 

Cantid da  
Quantity 

Peso neto – Peso bruto 
Net weight – Gross eighw t 

Di siones (mmen m) 
Dimensions (mm) 

Código EAN 

EAN code 

Caja individual / 
S gle boxin  1 u.   84360198 54772  

Estuche / 
In  Boxner  

5  u.   84360198 45772  

Caja Exter  /ior  
Mas  Boxter  

40 u.    

Uso / Use 

 
• Las operaciones de ins ación, puesta en servicio, inspección y mantenimiento sólo podrán ser tal  

realizadas por pe nal adecuadamente cualificado y formado en temas eléctricos y de rso  
seguridad aplicables. El cumplimiento de las instrucciones de seguridad no excus  cumplimiento   a el 
de otras normas específicas de la instalación, el lugar, el país u s otra  
circunstancias que afecten al cua o (R.D. 2001, REBT, etc…).dr 614/  
Installatio  mmin, co ssioning, inspection and maintenance operations can only be car d ut suitably qualified rie o by 
personnel trained in applicable elect  and safety issues. Compliance with the safety instructions does not rical  
e e compliance with other regulations specific xcus to the installation, e lace, the country or other th  p  
circumstances that affect the table (R.D / 2001, REBT, etc ...). .614  

 
• No se debe instalar el e ipo sob una superficie de material inflamable, ni en ambientes que qu re 

pudieran estar bajo influencia de productos agresivamente co os os.rr iv  
Do not install the equipment on a surface of fla le material, or in environments that may be under the mmab
influence of aggressively corrosive products. 
 

Mant mientoeni  /  
Maintenance 

 
• Realiza specciones visuales periódicas de la envolvente. Se deben buscar grietas, golpes, r in  

e  que puedan afectar al funcionamiento normal del cuadro y al grado IP designadotc., .
Pe ri e of  rform pe odic visual insp ctions the enclosure.Look for crack, bumps, etc., a may affect the normal th t 
operation of the enclosure and e esignated IP degree.th  d  
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Adap ortad  Tripl h koe Sc u  
Triple adaptor Schuko 

 Ref: 187G-5 
             

Dimensiones y cara í s constructivas / cter stica Di ns st ct featuresme ions and con ru ional  
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IP54
IK08

Halogen
free

750°C

Caract ticas erís Constr vasucti  / Constructiona eaturesl f  
Polos  
Poles 2P+T 

Sistema de tierra 
Earth ysteming S  

Later / al S eid -contact  

Salida 
Outlet Tipo cono / Cone type  

Tipo e de Born  
Terminal type 

Tornillo / S w Typecre  

Cableado 
Wiring 3G1- 3G2,5 

Herramienta  
Tool  

Dest illador PH2, Planoorn  
(0,8mm max) 

Screwdriver PH2 Flat  
(0,8mm max)  

Par de apriete 
Tigh  tening Torque  0 Nm,8  

Conexión 
Connection

Reglet tándar Pa es S  
Stan d P terminal blockdar S  

 
Caract ticas Técnicas / erís Techni al ac Dat  

Inten ad ignadasid  As  
Rated t Curren  

16A 

Ten nadasión Asig  
Rated age Volt  

250V 

Potencia Asignada 
Rated Power 

3680W 

Grado d  IPe protección  
IP Protection Degree 

IP54 

Resistencia al Impacto IK 
Impact Resistance IK 

I 8K0  

En tesayo hilo incandescen  
Gl ire ow F Test  

750°C soportes es activas part
/650°C otras tespar  

750°C l  parts supports /650°C ive
other tspar  

En olasayo de b  
Ba pressurell  test 

125°C soportes tes activas 70°C par
otras espart  

125ºC l  parts supportsive  
70ºC other s part

169



Rango de temperatura  
ambiente de 
funcionamiento/  
Ambie ating nt oper
tempe angeratura r  

-5°C/ 40°C 

Tr acenaje/ansporte y alm  
Transport & Storage -25°  70°CC/  

Partes plásticas 
Plastic Parts 

Termoplastico  
Thermopl icast  

Partes metalicas 
Metallic Parts 
 

Latón - Contacto  tierra niquelado de  
Brass Nickel / -pl d earthing ate

c tacton  

Color 
Colour Negro / Bl k ac  

 

 
 

Normativa / Regulations

Normativa aplicada /  
Applied Standards 

UNE 20315-1-1,  20315UNE -1-2 , IE 884C 60 -1 E7 SS  IIICE  
 2011/65/UE (RoHS) 12/19/UE (RAEE2), 20  

Información logi i y embalaje / st ca Logistics and packaging Information  

C ad mínima de pedido:  1 antid unidad  / Mi  qu it  ordnimun ant y er: 1 unit                                    
Código aranc rela io  / Ta  riff code: 853 06699  

Instrucciones / Instructions 

Em jebala  
Packaging 

Cantid da  
Quantity 

Peso neto – Peso bruto 
Net weight – Gross eighw t 

Di siones (mmen m) 
Dimensions (mm) 

Código EAN 

EAN code 

Caja individual / 
S gle boxin  1 u.   8429760823056 

Estuche / 
In  Boxner  

5  u.   18429760823053 

Caja Exter  /ior  
Mas  Boxter  

40 u.    

Uso / Use 

 
• Las operaciones de ins ación, puesta en servicio, inspección y mantenimiento sólo podrán ser tal  

realizadas por pe nal adecuadamente cualificado y formado en temas eléctricos y de rso  
seguridad aplicables. El cumplimiento de las instrucciones de seguridad no excus  cumplimiento   a el 
de otras normas específicas de la instalación, el lugar, el país u s otra  
circunstancias que afecten al cua o (R.D. 2001, REBT, etc…).dr 614/  
Installatio  mmin, co ssioning, inspection and maintenance operations can only be car d ut suitably qualified rie o by 
personnel trained in applicable elect  and safety issues. Compliance with the safety instructions does not rical  
e e compliance with other regulations specific xcus to the installation, e lace, the country or other th  p  
circumstances that affect the table (R.D / 2001, REBT, etc ...). .614  

 
• No se debe instalar el e ipo sob una superficie de material inflamable, ni en ambientes que qu re 

pudieran estar bajo influencia de productos agresivamente co os os.rr iv  
Do not install the equipment on a surface of fla le material, or in environments that may be under the mmab
influence of aggressively corrosive products. 
 

Mant mientoeni  /  
Maintenance 

 
• Realiza specciones visuales periódicas de la envolvente. Se deben buscar grietas, golpes, r in  

e  que puedan afectar al funcionamiento normal del cuadro y al grado IP designadotc., .
Pe ri e of  rform pe odic visual insp ctions the enclosure.Look for crack, bumps, etc., a may affect the normal th t 
operation of the enclosure and e esignated IP degree.th  d  

 

FI CACHA TECNI  –                                  

 Avinguda el Pl a, 11 –  P l Pla.I. E  
081 5 e Vall 8 Lliçà d – B celona ar – SPAIN 
T.  938 634 640  +34 – F. + 9  434 38 439 02 
www.f el.comamat  

28429760823050


	187G.pdf
	187G-5[189230].pdf

